商标评审代理委托书

POWER OF ATTORNEY

for Trademark Review and Adjudication
	委托人：　　　　　　　　　　　                     　
地址：　　　　　　　　　　           
法定代表人姓名：                       
	Entrusting Party:                                                  
Address:                                      
Statutory representative:                           

	受托人: 北京尚诚知识产权代理有限公司
          北京市西城区平安里西大街28号光大国际中心18层 

	Agent:  SHANGCHENG & PARTNERS
          18th Floor, Ever Bright World Center Building No. 28 West Ping An Li Avenue, Xicheng District Beijing, 100034, P. R. China


	委托人是      国家/地区的公民/法人，现委托上述受托人代理对第     第  

         号             商标进行如下“√”评审事宜：
	The applicant is a citizen of / a corporation organized and existing under the laws of        hereby entrust the above agent to act as my/our agent to handle the trademark                　which was filed in Class  
      under No.                  for the following “√” review and adjudication matters: 

	□ 驳回商标注册申请复审案

□ 商标不予注册复审案
□ 撤销注册商标复审案

□ 注册商标无效宣告案
□ 注册商标无效宣告复审案
	□ Review of refusal of trademark application

□ Review of decision not to register opposed trademark
□ Review of cancellation of registered trademark
□ Request for invalidation of registered trademark
□ Review of invalidation of registered trademark

	受托人代理上述评审事宜的权限为：参与《中华人民共和国商标法》及其《实施条例》和《商标评审规则》规定的本案有关评审活动。委托人特别声明包括下列第             项权限：

① 承认对方评审请求

② 放弃或者变更评审请求

③ 撤回商标评审申请
	The above agent is authorized to participate in the activities of review and adjudication for the above matter prescribed by the Trademark Law of the People’s Republic of China, the Implementing Regulations hereunder and the Regulations for Trademark Review and  Adjudication, particularly having the powers for items         :
□ Admission of review claims of the opposite party;

□ Abandon or modify requests for adjudication;

□ Withdraw application for review/adjudication.


委托人签字/盖章:                       Signature:
                                 　   
日期：_____年___月___日                Date: ___ day ___ month ______ year
